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Úvod













Příznivou shodou okolností celospolečenského původu se ve styčném zájmovém bodu v oblasti zdokonalování ochrany životního prostředí v posledních létech setkaly dva zřetelně netradiční aspekty. A to aktuální principy rychlé a plně efektivní sanace a spolehlivé hygienizace reziduí biologických provozů zemědělsko-průmyslového typu spolu s problematikou finálního řešení depozice a efektivního využití produktů této hygienizační a  devitalizační procedury v podobě nadále vytěžitelného materiálu. 
To tedy znamená – v  uvažovaném případě – na příklad odpadní biomasu ve formě cenného technického substrátu jako nutritivního donátoru pro agroekosféru, ale i energeticky využitelné organické zbytky rozmanitého původu, mikrobiotechnologicky ještě dále velmi dobře využitelné. 

Dosavadní praxe tyto sféry až donedávna zřetelně od sebe distancovala, aniž by zohledňovala některé prvky a momenty, které – při racionální syntéze jejich vlastností a specifik – by mohly působit při vhodném spojení synergicky a podpůrně pro systematické, přímé či nepřímé ozdravění navazujících oblastí životního prostředí. 
Pokud k těmto aspektům přiřadíme ještě velice aktuální otázku využití netradičních energetických zdrojů biologického původu, pak trend efektivního zhodnocování organických zbytků, zejména pak přímo v místě jejich vzniku, odhaluje dostatečně bohaté spektrum možností introdukce energetické soběstačnosti.
Modelovým vzorem takovýchto multifunkčních koncepcí jsou na příklad energeticky i z aspektu asanačních operací plně soběstačné farmy na americkém středozápadě, ale i v jihoafrickém Transvaalu a nebo u mnohých izraelských kibuců. S podobnými kombinovanými provozy se lze setkat rovněž na četných zemědělských farmách v některých australských teritoriích. Podobným již realizovaným projektem je již téměř kompletně úspěšně provozovaný program SP Poběžovice a.s., fungující v Plzeňském kraji.
Idea takovéto koncepce je multifunkční. Řeší intenzívní využití veškerých organických surovin, majících nejenom nutritivní vlastnosti, ale také relativně bohatý energetický potenciál, dosavadními technologiemi vůbec a nebo v optimálních případech jen nedostatečně využívaný. 
Na stejnou významovou úroveň pak popisovaný kombinovaný program staví jak vlastní prosperitu a efektivitu provozovaných technologií, stejně tak jako i programy sanace biotického prostředí v celé šíři možných korelací s jím produkovanými nebo používanými zátěžovými vlivy. 
Tento program tedy v sobě spojuje ekonomickou efektivitu s ekologicky orientovanou empatií a v neposlední řadě i sanativní cíle, zaměřené na biotické prostředí jako celek i na jeho jednotlivá společenstva s preferencí antropické oblasti.
Je to ale také program, který nastoluje trend systémové hygienizace biotického prostředí, ale je také systémem, vyžadující setrvalou péči o ekologickou rovnováhu. Především pak pro průběžné zabezpečování zdravého prostředí pro zachování žádoucí druhové diverzity zasídlených zoocenóz a fytocenóz, příhodných vitálních dispozic pro zachování zdraví pro přítomnou mikro-i makrofaunu – a pro vše, co z biotického prostředí čerpá příslušný podíl své vis vitalis. 
V tomto smyslu je třeba přeorientovat dosavadní pohledy a realizační přístupy, někdy připouštějící i patologické a především pak patogenní formy spontánních dekompozičních procesů a vytvářející tak právě v tomto nativním prostředí fokální ohniska mnohotvarých závažných rizik.

Dosavadní praxe nakládala s oběma zmiňovanými skupinami biologicky rozložitelných odpadů v optimálním případě přísně separovaně, v každém případě většinou extenzívně. Nejčastěji však – ve smyslu zhodnocování jejich nutritivního potenciálu – nebyly a dosud ve značném procentu nejsou prakticky komplexně využívány vůbec.  
Pro zpracování této hodnotící studie byl objednavatelem poskytnut určitý soubor podkladové dokumentace, včetně některých doprovodných materiálů, zčásti též instruktivních a direktivních dispozic z fáze přípravy a řešení směřujícího k získání integrovaného povolní. 
Osovou součástí takto předložené dokumentace byla především původní „Žádost o integrované povolení provozu“, dále dokumentace potřebná k ohlášení stavebních úprav a konečně také i stanovisko Krajského úřadu o souladu záměru rekonstrukce farmy prasat s integrovaným povolením. K dispozici byly poskytnuty i dokumenty, obsahující předběžné výsledky z původního měření a vyhodnocování stávajících environmentálních parametrů. 

Významným informativním faktorem pro zpracovávání této hodnotící studie bylo fyzické prostorové seznámení se s lokalitou a především pak se samotným kombinovaným provozem a jeho vzájemně technologicky propojenými funkčními objekty a složkami.
Poznatky aktuálního stavu a výsledky provedených hodnocení


I. Poznatky a výsledky uskutečněných dokumentárních analýz a situačního posouzení aktuálního stavu technologických souborů vybraného zemědělského zařízení, ve kterém je zastoupeno více kategorií průmyslových činností.
Funkčním jádrem posuzovaného provozu ve vybraném zemědělském zařízení, ve kterém je zastoupeno více kategorií průmyslových činností, je intenzívní chov a výkrm prasat. Na něj navazuje výroba bioplynu z organického odpadu z právě zmiňovaného chovatelského provozu   v 17 výrobních halách. Dostupné údaje o početních stavech, uváděných v jednotlivých dokumentech poskytnutých nám  k tomuto hodnocení, jsou prezentovány v původním stavu  v následující tabulce.
Tab. č. 1. 
Přehledná tabulka některých rozdílných údajů o počtech zvířat ustájených v hodnoceném zemědělském zařízení, získaných z části poskytnutých podkladových dokumentů, dodaných zadavatelem.
	Název dokumentu, ze kterého byly

údaje získány

	Prasata ve výkrmu

v ks
	Selata

v ks
	Prasnice

v ks
	Mimo rámec přílohy č.1

	Celkem

	
	
	
	
	Odchov prasnic
	Předvýkrm
	

	Žádost o integrované povolení
	10 000
	neuvedeno
	1 300
	neuvedeno
	neuvedeno
	11 300

	Rozhodnutí                                      (12. 7. 2007)
	  8 940
	neuvedeno
	1 500
	370
	5 500
	       10 440/

15 870

	Vyjádření OZO                                  (10. 2009)
	  8 000
	neuvedeno
	2 200
	                 5 400
	10 200/
15 600

	Posudek EIA
	  8 932
	neuvedeno
	1 580
	neuvedeno
	neuvedeno
	10 512

	Stručné netechnické shrnutí……     (bez data)
	4 320
	neuvedeno
	1 250
	neuvedeno
	neuvedeno
	5 570

	Stručné netechnické shrnutí II,…    (bez data)
	4 320
	5 500
	1500
	370
	neuvedeno
	       11 320/

11 690

	Vyjádření k žádosti……..              (28. 2. 2007)
	8 940
	neuvedeno
	1500
	370
	5 500
	       10 440/

16 310

	Vyjádření ke změně…….            (02. 01. 2009)
	10 000
	neuvedeno
	1 350
	neuvedeno
	neuvedeno
	11 350

	Inf. MZe ze dne 28. 02. 2010
	neuvedeno
	neuvedeno
	neuvedeno
	370
	5500
	5 870


Protože se však právě uvedené číselné údaje o počtu ustájených a vykrmovaných zvířat, uváděné v dodaných dokumentačních materiálech, nezanedbatelně liší, přiřazujeme k tomuto komplexu údajů jako dominantní a výchozí údaj skutečný (viz další stranu) – fyzický stav všech kategorií prasat, nacházejících se v době finalizace zpracovávání (tedy k datu 20. 8. 2010)našeho komplexního hodnocení v tomto vybraném zemědělském zařízení

Tab. č. 2  
Reálný stav obsazení stájových objektů a jejich fyzické obsazení ke dni 20. srpna 2010 má ve skutečnosti následující skladbu (dle aktuálních tf. údajů zástupce provozovatele – p. JUDr. Kortána):

	prasnice březí a t. č. jalové
	
840 ks

	v individuálních kotcích pro inseminaci

	
450 ks

	v porodnách

	
408 ks

	předvýkrm   

	         5 000 ks


	výkrm    

	       10 000 ks

	odchov prasniček

	
200 ks


Základní součástí vlastního biologického provozu, fungujícího v tomto zemědělském zařízení, je chov a hlavně výkrm prasat. Fundamentální technologií v biologickém programu je krmení zvířat, jejich kontinuální reprodukce a v konečné fázi  bezreziduální řešení odklizu a technologické manipulace se vzniklými tzv. odpady, tedy výkalovými hmotami v podobě prasečí kejdy. 
Na ní navazuje stejně významná mikrobiotechnologická fáze navazujícího energetického vytěžení fekálních katabolitů od zde chovaných zvířat všech věkových kategorií. Tedy samotný proces redislokace, uložení a skladování, následovaný energetickým vytěžením formou anaerobní fermentace v bioreaktorech.
Vlastní efektivní zhodnocení tohoto biologického materiálu – tedy prasečí kejdy se sušinou na úrovni cca 4,5%, s charakterem odpadu pak spočívá v jeho pasážování fermentačním technologickým procesem kontinuální výroby bioplynu. A to za předpokladu doplnění základního reakčního média dalšími energeticky přínosnými substráty, vyrovnávajícími energetickou bilanci směsi pro docílení maximální reprodukční disponovanosti metanogenního mikrobiálního společenstva. 
V tomto konkrétním případě se bude – dle projektu – jednat především o kukuřičnou siláž nebo trávní senáž o sušině na úrovni cca 32% a o kaly a sedimenty z flotace, případně i o flotační pěnu, relativně bohatou na dusíkaté složky a další organické odpadní materiály.. 
Dále přicházejí v úvahu i kaly z usazovací nádrže, kaly z nové čistírny odpadních vod, shrabky z česlí technologických vod, podobně jako i shrabky z česlí splaškových vod.
Aby bylo možné navodit reálnou představu o kvantitativních relacích – tedy o tom, jaké množství organického odpadu a druhotných surovin shodné kategorie je energetickým vytěžením v bioplynovém systému objemově cíleně minimalizováno, uvádím následující data o projektovaných spotřebách pro navození a udržení řízeného kontinuálního metanogenního procesu.
Proponovaná bioplynová stanice II bude – za předpokladu plné funkční způsobilosti – zpracovávat kejdu prasat v množství 20 000 t ročně při uvažované sušině 4,5 %. K témuž účelu bude technologicky využívána i kukuřičná siláž případně trávní senáž v množství        13 852 t ročně při sušině 32 %. 
Kromě toho jsou v koncepčních propozicích také uvedeny jako materiál kalkulovaný k energetické přeměně i kaly z biologického čištění vod a to v množství 822 t/rok a 182,5 t/rok kalů z jiných způsobů čištění průmyslových odpadních vod z objektu.
Provozovatel hodnocené bioplynové produkční soustavy uvádí v provozním řádu své ČOV, že do metanogenní procedury zcela určitě využije i další vstupy z technologického procesu čistírny odpadních vod – tedy shrabky z rotačního síta, kaly z nové ČOV (kaly a sedimenty z flotace, flotační pěnu, kaly z tzv. dosazovací nádrže). 
Množství shrabků z rotačního síta je – dle poskytnuté dokumentace -  uváděno v hodnotách 100 l/den při sušině na úrovni 60 % (tj. 36 500 l za rok). Množství shrabků z česlí se předpokládá na úrovni 28 t/rok a množství flotační pěny 2,5 m3/den (tj. 912,5 m3/rok) se sušinou 4 – 6 %.  Kvantum flotačního kalu je kalkulováno na úrovni 0,5 m3/den (tj 182,5 m3/rok)  se sušinou 2 – 3 %. Množství kalu z dosazovací nádrže je pak uvažováno v objemu  32 kg/den (tj. 11 680 kg/rok = 11,7 t/rok) se sušinou 3 – 4 %.  
Množství ostatních možných a přípustných doplňkových a použitelných materiálů, podobně jako i sedimentů z flotace a hodnoty jejich sušiny nebyly v poskytnutých podkladech vůbec uvedeny.
Sumací prezentovaných kvant použitelných materiálů v celoročním úhrnu vyplyne souhrnný objem organické hmoty, o který je uchráněno navazující biotické prostředí jako pravděpodobná depotní area v případě že by došlo ke konvenčního zacházení s nimi. 
Je samozřejmě nutno také uvážit a vyhodnotit významné snížení evaporovatelných produktů spontánní degradace, které by se uvolňovalo do obklopující aerosféry a navozovalo její významnou zátěž a nezřídka i hygienicky závadnou kontaminaci prostředí. A v neposlední řadě i významný repelentní efekt pro volně žijící zvířata s následným pozvolným porušováním ekologické rovnováhy exponované územní části. Projektovaný záměr dalšího rozšíření výroby bioplynu tuto alternativu významně minimalizuje.  
Proces řízené metanogeneze v bioplynové stanici není úplně bezezbytkovou procedurou. Kromě jímaného bioplynu zůstává ještě dvojice koncových materiálových reziduí – tekuté a relativně pevné hmoty.  Digestát a fugát.
Finálním produktem procesu následné exploatace výkalových hmot a energetických rostlin v procesu získávání bioplynu je v prvé řadě samotný energeticky významný bioplyn, dále pevný podíl energeticky vytěžených hmot – digestát a jejich kapalná frakce – fugát. 

Jedním z druhotných produktů při zpracování digestátu v budovaném komplexu pro návaznou druhou etapu výroby bioplynu bude – dle údajů provozovatele a jeho podkladové dokumentace – amonné anorganické hnojivo, tedy údajně síran amonný. Bude vyráběn v chemickém zařízení na výrobu hnojiv na bázi dusíku. Bude finalizován  k  malo- i velkoobchodnímu prodeji, podobně jako další organické hnojivo typu kompostového substrátu, vyráběné z digestátu a expedované rovněž ke spotřebitelskému prodeji a volnému užití v praxi. 

Dalším z produktů, svým vznikem sanujících především korespondující hydrosféru a exploataci obslužných vodních zdrojů je koncepce zavedení odparky organických technologických kapalin, vyúsťující v produkci kvalitní destilované vody pro technické a laboratorní účely.
II. Zhodnocení dílčích základních technologických celků z aspektu systémové sanace environmentálních kritérií a limitů nejlepších dostupných technik (BAT).
a) Posouzení navýšení projektované kapacity z hlediska produkce emisí amoniaku 

      Stacionárním zdrojem znečišťování ovzduší jsou haly pro chov prasat. Nejvýznamnější a rizikovou emisí jsou emise amoniaku. Dále se zde mohou vyskytovat emise metanu (CH4), oxidů dusíku (NOx) a sirných plynných sloučenin (např. H2S) .
Liniovým zdrojem znečištění je doprava související s provozem farmy. Její intenzita odpovídá běžné automobilové dopravě. Současné situování zařízení tohoto chovu prasat se nedotýká osídlení obce Poběžovice a Sedlec a s ohledem na charakter provozu a použité technologie nepřináší žádná výrazná rizika, ani negativní vlivy na obyvatelstvo ani na zasídlené korespondující zoocenózy. 

Vlivy na obyvatelstvo zprostředkované přes jednotlivé složky životního prostředí (voda, půda, ovzduší) nejsou v poskytnuté podkladové dokumentaci popsána ani definovány. 

Vlivy na ekosystémy a jejich složky nejsou lege artis zjištěny, neboť nejsou dostupné žádné podklady pro zhodnocení vlivu zařízení.                              
b) Užité systémy pro ustájení výkrmových prasat a technologie odklizu kejdy
1. Systémy ustájení výkrmových prasat

V posuzovaném zařízení je třísměnný provoz, zaměřený na odchov selat a výkrm prasat v systému s uzavřeným obratem stáda, rozděleným na šlechtitelský, rozmnožovací a užitkový chov. Dispozice jednotlivých výrobních objektů je podřízena turnusovému chovu prasat, spočívajícím v organizaci a synchronizaci řízené reprodukce i vlastní produkce v pravidelných 7 denních intervalech. 
Tato organizace chovu zajišťuje vytváření ucelených skupin zapuštěných, březích, rodících a kojících prasnic, následované tvorbou specializovaných skupin selat, určených pro jednotlivé produkční fáze. 
Výroba je realizována v osmi typizovaných halách typu RD Jeseník o rozměrech 27 x 86 – 117 m, zaizolovaných a vybavených hliníkovým trapézovým opláštěním. Tyto objekty jsou vzájemně propojeny spojovací manipulační chodbou. Dále se výkrm uskutečňuje ještě v jedné prefabrikované hale typu JUZO o rozměrech 30 x 140 m.
Záměrem je nadále provozovat chov prasat v již zmíněných 17 výrobních halách o celkové projektované kapacitě 1500 ks prasnic, 370 ks chovných prasniček, 5500 ks selat a 4320 ks výkrmových prasat. 
Běhouni, pocházející z vlastní produkce tohoto zařízení, se do výkrmového procesu naskladňují ve stáří 80 dnů o průměrné váze 27 kg. Vykrmená prasata jsou pak z výrobního procesu vyskladňována při průměrné živé hmotnosti 110 kg a tvoří finální produkt chovatelských aktivit při výrobě vepřového masa v popisovaném zařízení společnosti.     
Hodnocení:


Popisovaný systém ustájení prasat jak v části orientované na chov – tedy na reprodukci v režimu uzavřeného obratu stáda, tak i ve výkrmovém distriktu v inovované koncepci odpovídá kritériím  BAT
Technologie odklizu kejdy
Kejda je prostým samospádem sváděna – po kontinuálním propadu výkalů železnou roštovou podlahou v halách u části vykrmovaných prasat (1/3 podlahy) a částečně železnou roštovou podlahou u jalových, březích prasnic (1/2 podlahy) a u druhé části vykrmovaných prasat (1/3 podlahy) až do vzájemně propojených specifických skladů kejdy.  
V porodnách a v inseminační hale pro prasnice je podlaha betonová, bez roštů. Je pouze vybavena  roštovými hnojnými uličkami, nacházejícími se za kotci, s kanálky svedenými do centrálního sběrného kanálu, odkud je kejda samospádem dopravena do již výše zmiňovaných skladů kejdy. 
Z jedné haly s vykrmovanými prasaty je kejda odčerpávána a dopravována do skladů kejdy fekální autocisternou. Z ostatních je transportovány potrubními systémy.
Hodnocení:

Technologie plně vyhovuje dispozicím pro charakteristiku aplikace BAT
Skladování kejdy  
Kejda je jímána – jak již bylo uvedeno výše – do speciálních betonových skladů se  zakrytím speciální plynotěsnou plachtovinou typu SBS. Tyto sklady jsou vybaveny kontrolním systémem pro signalizaci případného úniku. V případě potřeby je možnost kejdu přemisťovat ke skladování na jiné zařízení. 
Veškerá produkce kejdy je průběžně spotřebovávána v provozované a plně funkční bioplynové stanici formou kontinuálního denního přeplňování do reaktorů. A to v množství 108 tun každodenně pro reaktor R-1 a 110 tun denně po reaktor R-2.
Hodnocení:

Technologie vyhovuje dispozicím pro charakteristiku aplikace  BAT
Aplikovaná technologie krmení a napájení výkrmových prasat           
Technologie krmení 

U prasnic i vykrmovaných prasat je zavedena fázová výživa. Krmení probíhá u prasnic v porodnách pomocí řetězového dopravníku, který suché KKS dopraví do dávkovačů, pod kterými jsou umístěna koryta. 
Jalové a březí prasnice jsou krmeny suchou KKS zaváženou ručně krmnými vozíky do koryt. Prasata ve výkrmu jsou krmena KKS se syrovátkou a vodou, krmení je řízené počítačovou jednotkou. 
Biotechnologické přípravky, omezující emise amoniaku, metanu a ostatních pachových látek jsou aplikovatelné jak v krmivu, tak i v napájecí vodě a lze je rovněž přidávat i do kejdy jak ve sběrných vodných systémech, tak i v samotných skladech kejdy. je součástí krmiv. 

Hodnocení:

Technologie vyhovuje dispozicím pro charakteristiku aplikace BAT
Technologie napájení  

V porodnici je napájení gravidních prasnic zabezpečeno klasickými kolíkovými napáječkami, selatům je poskytována čistá voda v korýtkových napájecích nádobkách. Napájení v předvýkrmu a ve výkrmných sekcích zabezpečují rovněž kolíkové napáječky. Pitná voda je do všech napájecích systémů dodávána z centrálního zdroje, syceného z podzemních zdrojů (vrtů) 

Zdrojem podzemní vody jsou 3 vrtané studny, nacházející se v obci Poběžovice, na jejím katastrálním území. 
Voda z těchto zdrojů je jímána v centrálním podzemním železobetonovém vodojemu o objemu 250 m3. Eventuální chemická úprava a asanace této vody v případě nutnosti nebo výjimečné epizootologické, případně epidemiologické krizové situace je řešena medikací chlornanem sodným pomocí dávkovacího čerpadla přímo na vodojemu o objemu 50 m3. 
V případě havárie na těchto třech zdrojích je smluvně zajištěn dočasný odběr vody z místního veřejného vodovodního řadu.
Hodnocení:
Technologie plně vyhovuje dispozicím pro charakteristiku aplikace BAT3 
Použité systémy ventilace a vytápění hal pro výkrmová prasata
Technologie ventilace 
Ventilační soustava je řešena jako podtlaková s automatickou regulací podle impulzů z regulačních čidel. Ovládání je variantní s možností manuální regulace. Čerstvý vzduch je u prasnic přiváděn vstupními průduchy pod střechou s možností mechanické regulace množství přiváděného vzduchu a u vykrmovaných prasat pak stěnovými vstupními štěrbinami. 
Odvod stájového vzduchu mimo objekty zabezpečují střešní ventilátory v počtu 5 ks u každé z hal pro prasnice a stejně tak i u stájí pro vykrmovaná prasata na každé hale. 
Pro vzduchotechnické zařízení všech stájových objektů  tohoto zařízení jsou instalovány reléové spínače automatického spuštění náhradního zdroje el. proudu v situacích, kdy napětí ve vnitřní síti náhle poklesne pod nastavenou hodnotu provozního napětí.
Hodnocení:
Technologie plně vyhovuje dispozicím pro charakteristiku aplikace BAT
Technologie vytápění 
Systematické temperování je v současné době zavedeno pouze v porodnách prasnic a v sekci předvýkrmu. V zimních měsících, zejména pak při extrémních poklesech atmosférických teplot, se před naskladněním prasat do výkrmových hal jejich prostory přitápějí mobilními naftovými topidly. 
Otopný systém tohoto zemědělského zařízení jinak nepoužívá žádného tepelného zdroje se spalovací technologií, ale potřebu tepla pokrývá využíváním zbytkového (odpadního) tepla z ostatních technologických procesů (viz příslušnou kapitolu o využití tepla z kogeneračních jednotek a z absorpčního systému chlazení)
Hodnocení:
Tato technologie plně vyhovuje dispozicím pro charakteristiku aplikace BAT

Předpokládané režimy a systémy veterinární asanace (DDDD) stájových objektů
Mytí, dezinfekce, dezinsekce, deratizace a desodorace stájových objektů a příslušenství 

Po vyskladnění objetu po dodávce prasat na jatky je vždy proveden mechanický úklid objektu, spojený s opravami vnitřního ustajovacího a technologického zařízení a revizí aplikovaných instalací.  
Následuje důkladné omytí stájových prostor a veškerého vnitřního zařízení včetně chodeb a skladů tlakovou vodou pomocí vysokotlakého čistícího zařízení a poté se chemicky dezinfikuje hala a veškerá její zařízení (podle dispozic místně příslušného orgánu Státní veterinární správy). 
V případě nutnosti je rovněž prováděn postřik nebo fumigace proti létajícímu a lezoucímu hmyzu, jmenovitě pak při výskytu ektoparazitů.

Pravidelně je v halách a skladovacích prostorách prováděno kladení jedových nástrah s cílem eradikace populací synanthropních hlodavců.

Hodnocení:
Posuzovaná technologie vyhovuje dispozicím pro charakteristiku aplikace BAT
c) Osvit interiérů hal pro výkrmová prasata
Umělé osvětlení hal, dimenzované v intencích zoohygienických limitů a podmínek zachování patřičné úrovně welfare i kritérií bezpečnosti práce je ve všech objektech zajištěno klasickými zářivkami. 
Pomocné provozy a přídavné prostory, včetně šaten a denních místností jsou vybaveny konvenčními vláknovými žárovkami. Intenzitu osvětlení a regulaci světelného režimu ve stájích nelze posoudit, protože v podkladové dokumentaci chybí jakékoliv údaje o měření světelných poměrů v interiéru stájí.
Hodnocení:


Klasická zářivková svítidla a konvenční žárovky nelze již v současnosti hodnotit jako formu a styl osvětlení, odpovídající kritériím BAT.
III. Zhodnocení dílčích technických a technologických jednotek mimo rámec přílohy č. 1 zákona o integrované prevenci z aspektů systémové sanace environmentálních kritérií a limitů nejlepších dostupných technik (BAT).
Náhradní zdroje elektrické energie 
V areálu hodnoceného vybraného zemědělského zařízení, ve kterém je zastoupeno více kategorií průmyslových činností, jsou uvažovány – pro zabezpečení kontinuity příkonu elektrické energie -  tři jednotky náhradního zdroje elektrické energie. 
Zde se jedná o 3 klasické dieselelektrické agregáty s automatickým startem při významnějším poklesu napětí v místní síti. Jejich hnacím médiem je motorová nafta a předpokládá se, že v průběhu celého roku nebudou v provozu déle, než celkem 300 hodin.

Podle údajů provozovatele a zadavatele jsou uvažovány následující dislokace těchto náhradních zdrojů takto:

· produkční stanice
typ EZS 340
výkon 272 kW
· výkrm I.
typ 6S 150PN
výkon 138 kW

· výkrm II.
typ DAT 200
výkon 160 kW

Bližší funkční a provozní charakteristiky těchto náhradních elektrických generátorů nebyly zadavatelem studie poskytnuty. Imperativem ve smyslu aplikace nejlepších dostupných technik a realizace zásad správné chovatelské praxe na tomto úseku je nutnost nepřekračovat emisní limit tuhých znečišťujících látek, oxidů dusíku a oxidu uhelnatého. 

Jejich klasifikace s hlediska nejlepších dostupných technik je odvislá od aktuálního zhodnocení technického a režimového stavu motorů – hnacích agregátů, jejich míry kvality spalování (emisní hodnoty) a stavu mazacího systému. V neposlední řadě i od míry utlumení jejich hlukových a vibračních fenoménů. 
Je proto nezbytné – pro zachování optimálních funkčních parametrů a souvisejících hygienických a zoohygienických norem – pravidelně sledovat emisní hodnoty zahřátých motorových hnacích agregátů a jejich pravidelnou údržbou – ve smyslu BAT – udržovat jejich přijatelné provozní charakteristiky.
Hodnocení:

Samotný systém náhradního zdroje elektrické energie jako zajišťující prvek kontinuální funkčnosti ventilační soustavy stájových objektů a ovládacích a řídících mechanismů včetně čerpadel vody splňuje kritéria standardu BAT. 

Vzhledem k tomu, že v podkladové dokumentaci není obsažen žádný dokument o sledování úrovně emisí spalovacích motorů, pohánějících záložní elektrické generátory, není možno se vyjádřit ke nezávadnosti  chodu  těchto agregátů ve vztahu k ustájeným zvířatům i okolnímu prostředí. Totéž se týká i míry jeho hlučnosti a produkovaných vibrací.

Kotelna 

Kotelna, která byla vybudována jako centrální zdroj tepla a teplé užitkové vody pro celé toto zemědělské zařízení je v současné době (podle informací, poskytnutých provozovatelem) zcela mimo provoz. 
Pro temperování stájových prostor a pomocných objektů včetně kanceláří a sociálních zařízení je využíváno odpadního tepla z technologických fází energetického programu tohoto zařízení, ve kterém je zastoupeno více průmyslových činností
Hodnocení:
Vzhledem ke stávající inaktivity tohoto tepelného zdroje na fosilní paliva a jeho provozního odstavení není možno hodnotit jeho relaci k limitům aplikace BAT.
Jatka 
Podle informací provozovatele a podle podkladů od zadavatele tohoto hodnocení jsou jatka, zakomponovaná do celku tohoto vybraného zemědělského zařízení, ve kterém je zastoupeno více kategorií průmyslových činností, t. č. mimo provoz. 
V dohledné době (nebylo blíže určeno kdy) se však plánuje jejich rekonstrukce. Informace o rozsahu projektovaných rekonstrukcí a proponovaných nových provozních parametrů pro jejich další provoz však nebyly v době prováděného hodnocení k dispozici.
Finální produkty chovatelských aktivit – prasata vykrmená do živé váhy 110 kg – se v současné době odvážejí k jatečnému zpracování mimo toto zařízení.
Hodnocení:
V současné podobě tato nefunkční jatka nelze posuzovat podle toho, zda splňují kritéria BAT

Čerpací stanice vody
S hlediska uplatnění nejlepších dostupných technik zde není patrné žádné aktuální dilema. Čerpání vody funguje na principu automatické regulace tlakovými a hladinovými čidly, napojenými na elektricky poháněná výkonná čerpadla. 
Zdrojem podzemní vody jsou 3 vrtané studny. Voda z těchto zdrojů je jímána v centrálním podzemním železobetonovém vodojemu o objemu 250 m3. 
Eventuální chemická úprava a asanace této vody v případě nutnosti nebo výjimečné epizootologické, nebo epidemiologické krizové situace je řešena medikací chlornanem sodným pomocí dávkovacího čerpadla na vodojemu o objemu 50 m3. 
V případě havárie na všech těchto třech zdrojích je smluvně zajištěn dočasný odběr vody z místního veřejného vodovodního řadu. Doklady smluvního charakteru jsme nedostali.
Zásobování je řešeno čerpáním podzemních vod ze třech vrtaných studní o provozní hloubce cca 28 m. Studny se nacházejí v obci Poběžovice, na katastrálním území Poběžovice u Domažlic, v bývalém okrese Domažlice, v kraji Plzeňském. 
Možným externím rizikovým faktorem je záležitost dokonalého utěsnění (izolování) systému elektrických vodičů a ovládacích automatických spínačů. 
Z aspektu ostatních uvažovaných rizik je nezbytné sledovat a pečovat o dokonalé zabezpečení objektu a jeho vstupních prvků proti možným průnikům povrchových vod a ostatních typů možného organického znečistění – tedy o perfektní a bezpečné odizolování čerpací stanice vody od jakékoliv možnosti případné kontaminace zevními zátěžovými faktory. Stejně nezbytné je zajistit tuto čerpací stanici pitné a napájecí vody před nežádoucím přístupem nepovolaných osob v zájmu vyloučení nevhodných zásahů do čerpacích mechanismů a nebo možného narušení kvality vody z užívaných zdrojů, podobně jako i její toxikologickou nezávadnost.
Hodnocení:

Systém zásobování tohoto zařízení pitnou vodou v prezentované podobě odpovídá korespondujícím kritériím BAT.

Trafostanice
Trafostanice jako vstupní a přestupní fenomén toku elektrické energie z a do tohoto zemědělského zařízení je funkční. Její technickou úroveň a výkonové parametry i efektivitu jejího fungování však není možné posoudit, protože k tomuto hodnocení nebyly poskytnuty žádné podkladové dokumenty, podle kterých by bylo možno posoudit, zad používaná trafostanice odpovídá normativům pro ohodnocení jako BAT. 

Hodnocení:

Z výše uvedených důvodů není tato trafostanice ve vztahu k BAT hodnotitelná.
Dílny
Jsou pouze pomocným provozem pro zajišťování frekventní údržby stavebních i strojně-technologických součástí s přímým vlivem na zabezpečování plynulého chodu a prosperity celého posuzovaného zemědělského zařízení. 
O jejich prostorovém rozsahu, technickém vybavení a úrovni pracovního prostředí v dílnách nebyly poskytnuty žádné podkladové informace. Podobně ani o jejich možném vlivu na okolní biotické prostředí
Hodnocení:

Z právě vedených důvodů nelze hodnotit, zda tyto dílny splňují kritéria pro kvalifikování jako BAT
IV. Posouzení ostatních vlivů hodnoceného zařízení na životní prostředí

a.) Doprava související s provozem zařízení
Dopravní systémy, používané v hodnoceném zařízení jsou v principu dvojího typu. Jednak jsou to systémy liniových pozemních komunikací, reprezentované vnitropodnikovou sítí obslužných cest a jednak to jsou systémy specifické potrubní dopravy technologických hmot a kapalin.
Pozemní liniové komunikace jsou jednak hlavní příjezdovou, tedy i zásobovací trasou do zařízení a jednak fungují jako obslužné cesty, spojující jednotlivé výrobní provozovny mezi sebou, ale i s jejich technologickým zázemím.
Kvalita jejich povrchu je značně proměnná. V objektu se vyskytují úseky zpevněných cest s prašným povrchem, dále vozovky sestavené z betonových panelů (viz např. obr. č.) a rovněž pasáže vnitřních komunikací s bezprašnou úpravou povrchu. Stav všech těchto pozemních cest lze označit pouze jako dobrý.

Systém pozemních cest slouží jednak pro umožnění rychlého dosahu servisních pracovníků, zabezpečujících plynulé udržování optimálních zoohygienických podmínek ve stájích a jednak i kontinuálního chodu všech technologických systémů. Především však slouží k dovozu a odvozu zvířat mezi jednotlivými typy stájových objektů a posléze i k odvozu vykrmených vepřů k jatečnímu zpracování mimo lokalitu posuzovaného zařízení.
Většina technologických komponent – a to jak pro odchov selat a pro výkrm vepřů, tak i pro kontinuální výrobu bioplynu – je však v hodnoceném zemědělském zařízení obstarávána potrubními trasami (jadrné směsi, voda, kejda do fermentoru a p.).
V postatě lze dopravu jako technologický systém a jejích účelovou charakteristiku popsat následovně:

režimy dovozu do tohoto zemědělského zařízení:

1.) krmné směsi a medikovaná krmiva,
2.) léčiva a profylaktické přípravky,

3.) čistící a asanační přípravky a média (včetně prostředků pro akce DDD),

4.) vyřazené potraviny a potravní komponenty určené do metanogenní fermentace,

5.) inseminační dávky.
Režimy vývozu z tohoto zemědělského zařízení:

I.)    vykrmená prasata k jatečnímu zpracování – pravidelně v intervalu 7–10 dnů,

II.)    nemocná zvířata k nutnému odporažení,

III.) kadavery pro kafilerní zhodnocení,

IV.) odpady z celého sdruženého technologického programu.

Hodnocení:
Technologie vnitrofaremní dopravy vyhovuje dispozicím pro charakteristiku aplikace  BAT.
b.) Charakteristika stavu a ovlivnění dotčeného území 

    
Toto specifické zemědělské zařízení, v němž je zastoupeno více kategorií průmyslových činností, je umístěno zcela mimo intravilán obce, je introdukováno do oblasti, mající výrazný charakter zemědělské půdy. 
Vzdálenost hodnoceného zemědělského zařízení od citlivých obytných objektů a kompaktní sídelní aglomerace je dostatečná, jsou mimo hygienické pásmo zařízení.
Hlavním a nejvýraznějším stacionárním zdrojem aerogenního znečišťování, produkovaného popisovaným kombinovaným zemědělským provozem, jsou haly pro rozmnožování, chov a výkrm prasat. 
Nejvýznamnější zátěží z těchto zdrojů jsou v prvé řadě emise amoniaku. Kromě toho se zde vyskytují také podobně závažné emise metanu, sirovodíku a prachových částic. Tyto emise se však – dle podkladové dokumentace – zatím nesledují. 
Ve vztahu k obydleným sídlům je nutno uvažovat a vyhodnocovat i pachovou zátěž, působenou nejenom amoniakálními podíly, ale i dalšími plynnými katabolity, vznikajícími v provozu chovu prasat a výkrmny vepřů daného kapacitního typu. V tomto smyslu by mělo být důležité pravidelné exaktní sledování výskytu senzoricky postřehnutelných pachových zátěží, zejména pak ve směru vanutí převládajících větrů v krajině. Tento aspekt v poskytnuté dokumentaci a dodaných informacích obsažen zatím není. Řešení se nabízí formou  volby nejefektivnější sanace tohoto typu zátěže  - tedy volbou vhodného přípravku v odpovídající dávce a aplikační formě.

Podobně je nutno objektivně sledovat i hlukovou zátěž hlasovými projevy ustájených zvířat – a to na základě cirkadiánního snímku hlukových emisí v okolí – zejména pak směrem k lidským obydlím v okolí.
Významným liniovým zdrojem znečištění je silniční – především nákladní – automobilová doprava, související s provozem hodnoceného smíšeného provozu zemědělského zařízení. Její intenzita však nepřesahuje hodnoty běžné automobilové dopravě v navazující lokalitě. 
Situování zařízení chovu prasat se – dle dostupné dokumentace  - nikterak nedotýká sousedících sídelních aglomerací Poběžovice a Sedlec. S ohledem na charakter provozu popisovaného zemědělského zařízení a v ní použitých technologií rovněž nepřináší žádná výrazná rizika ani jiné negativní vlivy na obyvatelstvo. 
Vlivy na obyvatelstvo zprostředkovatelné přes jednotlivé složky životního prostředí (voda, půda, ovzduší) nejsou zaznamenávány. 
Rovněž negativní nebo repelentní vlivy na ekosystémy a jejich složky, podobně ani na zasídlená volně žijící (vegetující) společenstva rovněž nebyly až dosud zaznamenávány, neboť v současnosti nejsou dostupné žádné informace ani podklady pro zhodnocení tohoto typu zátěžového vlivu zařízení.
Veškeré chemikálie používané pro zabezpečení funkčnosti a plné povozní disponovanosti ČOV budou skladovány přímo v objektu ČOV, v její  provozní místnosti, a to v plastových kontejnerech, umístěných v záchytných plastových vanách, dále také v plastových sudech, umístěných rovněž v  plastových záchytných vanách a v plastových pytlích umístěných v plastové uzavíratelné skříni. 
Další bližší popis skladování chemických přípravků a pomocných látek podle kritérií BAT nebyl v poskytnuté dokumentaci doložen.

Z hlediska rizikové bezpečnosti pro obsluhující personál i z aspektu možného negativního vlivu na životní prostředí bude v objektu skladována a manipulována rovněž i kyselina sírová, používaná při výrobě anorganického hnojiva – síranu amonného. Bude skladována dle dispozic, uvedených v žádosti o vydání změny IP, v provozní místnosti vakuových odparek. 
Bližší popis uložení kyseliny sírové a stejně tak ani manipulačních předpisy a ani projektová dokumentace týkající se skladování této agresivní chemikálie nebyly v souborech poskytnutých informačních a podkladových materiálů pro toto hodnocení vůbec obsaženy.
Ve výrobním procesu destilace vodných podílů při produkci vody na úrovni vody destilované, uskutečňovaném ve vakuových odparkách, uvádí provozovatel v související technické zprávě jako technologické komponenty rovněž přídavky chemikálií – ovšem bez jejich druhové specifikace, jejich konkrétní charakteristiky tam ale nebyly uvedeny.
Součástí tohoto zemědělského zařízení je v podkladové dokumentaci  uváděna  i  laboratoř -  ovšem i zde bez jakékoliv její druhové specifikace a bez popisu rozsahu jejích činností. Rovněž popis skladování laboratorních chemikálií, případně dalších pomocných nebo asanačních přípravků laboratorního prostředí (DDD) v prostoru  laboratoře nebyl uveden. 
Aktuální bezpečnostní listy těchto prostředků nebyly v dokumentačních souborech obsaženy.

Podobně nebyly v dokladovém souboru obsaženy ani bezpečnostní listy chladiv – tj. čpavku a bromidu lithného, která budou používána v procesu trigenerace. Pro toto hodnocení není k dispozici ani projektová dokumentace nebo jiné podklady o skladování těchto chladiv.

Odpadové hospodářství
Jakkoliv takovéhoto specifického zemědělského zařízení s multifunkční orientací vzbuzuje dojem, že prakticky nezanechává žádné odpady, skutečnost není tak jednoznačnou. 
Chovatelská sféra a program výkrmu prasat používá řadu přípravků, jejichž obaly tvoří část reálného spektra odpadů. Jedná se o obaly od medikovaných krmných přípravků, chemoprofylaktik, ale také od léčiv a imunoprofylaktik. Tento typ odpadů je v hodnoceném provazu separovaně shromažďován, tříděn a cyklicky předáván oprávněným osobám k jejich neškodnému odstranění.
Další kategorií, zanechávající v tomto provozu odpady, jsou obaly a nádoby od asanačních prostředků, detergentů, dezinfekčních, dezinsekčních, desodoračních a deratizačních prostředků. Jejich shromažďování a likvidace probíhá obdobně jako u předchozí kategorie.
Nezanedbatelnou skupinu odpadů tvoří kadavery chovaných zvířat – tedy selat a prasat. Jsou soustřeďovány v kafilerním boxu a posléze odváženy k likvidaci specializovanou službou veterinárního asanačního ústavu.
Provozovatel bude evidovat jím vyráběné organické hnojivo, podobně jako i stejně vznikající anorganické hnojivo – síran amonný a destilovanou vodu. Tedy produkty vzniklé zpracováním digestátu a prodávané spotřebitelům. Platné komerční smlouvy pro jejich odběr však nebyly pro zpracování tohoto hodnocení předloženy.
Kejda zde chovaných a vykrmovaných prasat, jako obecně deklarovatelná hmota typu odpadu, bude jednou ze vstupních surovin, vkládaných do procesu anaerobní fermentace v technologickém procesu bioplynové stanice I a II.

Paralelními vstupními surovinami budou i další bioodpady, včetně kalů z ČOV. Provozovatel však pro účely zpracovávání tohoto hodnocení neposkytl provozní řád (PŘ) pro manipulaci a chod veškerých dílčích zařízení i celých souborů k využívání bioodpadů.

Provozovatel podobně neposkytl oficiální dokladaci o aplikovaném způsobu nakládání s kaly, vznikajícími v procesní a skladovací nádrži s fugátem před jeho vstupem do vakuové odparky, podobně nekvantifikoval ani jejich předpokládané množství a přípustné rozpětí obsahu sušiny.
Chemikálie používané v ČOV budou skladovány v objektu ČOV v provozní místnosti v plastových kontejnerech umístěných na plastových záchytných vanách, v plastových sudech

umístěných na plastových záchytných vanách a v plastových pytlích umístěných v plastové

uzavíratelné skříni. Bližší popis jejich skladování podle kritérií BAT nebyl doložen. 
Kyselina sírová, používaná při výrobě anorganického hnojiva – síranu amonného, bude skladována (dle žádosti o vydání změny IP) v provozní místnosti vakuových odparek. Bližší popis ani projektová dokumentace tohoto skladování a manipulace s ní nebyly pro toto hodnocení poskytnuty.

V procesu destilace ve vakuových odparkách uvádí provozovatel v technické zprávě blíže nespecifikované přídavky chemikálií – konkrétní charakteristiky však nebyly uvedeny.

Do komplexu hodnoceného zemědělského zařízení přísluší rovněž i laboratoř (v podkladové dokumentaci však není uvedeno, zda se jedná o laboratoř chemickou nebo mikrobiologickou, případně laboratoř univerzální). Pro hodnocení činnosti této laboratoře ve vztahu k BAT chybí základní informace – nejenom o již zmíněné orientaci této laboratoře, ale především o způsobu likvidace odpadu , vznikajícího při laboratorních pracích. Chybí zde také klasifikace těchto odpadů a bezpečnostní řešení zejména v případě, že by tato laboratoř fungovala též jako mikrobiologická.
Popis skladování laboratorních chemikálií, případně dalších přípravků (DDDD) v této laboratoři nebyl v dostupné doprovodné dokumentaci uveden. Ani související aktuální bezpečnostní listy používaných chemikálií, případně speciálních přípravků nebyly k tomuto hodnocení poskytnuty. 

Řídící centrum, které je stavebně-technickou součástí komplexu hodnoceného multifunkčního zemědělského zařízení, bude sloužit k ovládání vstupů, dopravních cest, zejména pak potrubních a s nimi souvisejících čerpadel, automatických regulačních prvků i záznamových elementů v rámci celého zařízení – a to prostřednictvím centrálního řídícího počítače. 
Bude zde – v budově řídícího centra – umístěna i podniková laboratoř (viz výše) pro analýzy jednotlivých produkovaných substrátů a látek, používaných v hodnoceném výrobním zařízení. Cílem této provozní laboratorní kontroly je snaha o to, aby byla zajištěna optimální kvalita produktů i poloproduktů pro různá další zpracovávání (např. kejda, digestát, fugát, separát).

Současně je nutno konstatovat, že nebyly doloženy ani bezpečnostní listy chladiv – tedy amoniaku a bromidu lithného – která budou používána v procesu trigenerace a rovněž nebyla předložena ani projektová dokumentace, řešící jejich skladování. 
Trigenerace je systém v němž je souborně řešena kromě využití elektrického proudu a zbytkové (odpadní) tepelné energie, vznikající v průběžně ve fungujících kogeneračních

jednotkách. 
Zde bude přebytek paralelně vyprodukované tepelné energie využíván k procesu ochlazování v jednotce absorpčního chlazení propojené s kogenerační jednotkou. Jako chladících médií bude využito roztoků amoniaku (čpavek) a bromidu lithného. Provoz systému trigenerace bude rovněž celoroční.

Významným materiálovým vstupem do BPS II (dle projektové dokumentace) bude i masokostní moučka (MKM), dodávaná do provozu BPS zvenčí. Bylo by zapotřebí deklarativně zajistit i epidemiologické a epizootologické bezpečí ve vztahu k možné přítomnosti nebezpečných prionů.
Rovněž upozorňujeme skutečnost, že nebyl k dispozici ani HACCP pro bioplynovou stanici. Tuto povinnost zpracovávat právě zmiňovaný materiál ukládá  nařízení Evropského parlamentu a Rady (ES) č. 1774/2002.

Výroba elektřiny a tepelné energie z bioplynu, část II
Uvedený koncept je založen na již osvědčené místní tradici a reálných technických zkušenostech s touto cestou zhodnocování organických odpadů a jmenovitě jejich reziduálního energetického potenciálu. Jedná se tedy o kapacitní rozšíření dosavadní produkce elektrické energie z obnovitelných zdrojů – tedy z bioplynu – v místě jeho vzniku.


Většina soudobých typů biotechnologie na zpracovávání odpadů organického typu, tedy především popisované metanogenní biotechnologie zhodnocování biodegradabilních odpadů, je pravidelně doprovázena vznikem a uvolňováním určité škály ne zcela neškodných plynných látek, běžně prakticky nevyužitelných, ale zejména energeticky dobře zhodnotitelných (BAADER – 1990; AHRENS, WEILAND – 2005; BRAUN, KIRCHMAYR et al. – 2006; DITTRICH – 1996; DOBSON – 1992; EDER, SCHULZ – 2001; HAHNE et al. -1992; KÁRA, HANZLÍKOVÁ – 2008; KAMARÁD, DUNDÁLKOVÁ, MARADA, MAREČEK – 2008; KAMARÁD – 2007). 


Jsou to v podstatě koprodukty rozkladných dějů, podmíněných celou škálou mikrobiotechnologických aktivit tzv. dekompozičních mikroorganismů, podílejících se na recyklaci přírodních struktur – ať rostlinného nebo živočišného původu. 


Rozklad organických materiálů v přírodním prostředí a posléze i v podmínkách většiny metanogenních technologií rozkládajících původní skladby takových organických struktur se liší také následnou formací spektra při biodegradaci vznikajících a následně i do ovzduší unikajících plynů (AHLGRIMM – 1989; ALBERDA-1980; BAIER, SCHMIDHEINY – 2007; STRAKA, KUNČAROVÁ, LACEK – 2007; TRITT, BAADER – 1992; WEILAND – 2008; WEILAND – 2005; WEILAND – 2003; WEILAND – 2001; WEILAND, RIEGER, EHRMANN – 2003).



Nás v tuto chvíli zajímají hlavně ty plyny, které na jedné straně – pokud volně unikají do biotického prostředí – životní prostředí významně zatěžují (a některé z nich působí nejenom jako smyslově obtížné frakce, ale dokonce i poškozují zdraví zasídlených mikro-i makroorganismů. Navíc jsou sice nežádoucími potenciátory tzv. skleníkového efektu, ale na druhé straně zase mají významné vlastnosti, kterých lze cíleně využívat ku prospěchu člověka a jeho celospolečenských zájmů. 


Jmenovitě jsou to takové plyny, které můžeme nazývat energetickými donátory. Je to zejména smyslově zcela nepostřehnutelný metan, vznikající při dekompozici naprosté většiny organických látek. V řízeném procesu anaerobní fermentace pak přímo řízeně a intenzívně.
Metan je skutečně významným energetickým médiem. Již od dob objasnění příčin výskytu magických bahenních světélek je známo, že je hořlavým plynem a že jeho plamen vykazuje velmi solidní tepelnou hodnotu (CLEMENS, TRIMBORN, WEILAND, AMON – 2006; GOUGH, RHEAD, ROLLAND – 1992; WEILAND – 2002; WEILAND – 2008; WEILAND – 1994; WEILAND – 1992). Proto jej soudobá environmentální věda, spolu s technokratickým světem, začíná intenzívně využívat jako naturální zdroj tepla. A tudíž i jako zdroj přímé (přímotopné systémy a ohřevy tímto médiem) nebo i transformovatelné energie při využití v kogeneračních jednotkách k výrobě tepla i elektřiny v upravených speciálních pohonných jednotkách s upraveným vznětovým motorem a k nim připojených elektrických generátorech. (GERHARDT, PELENC, BUML – 2007; GJUROV – 2005; GJUROV, KÁRA, HANZLÍKOVÁ – 2007; WEILAND, HASAN – 2001; WEILAND, RIEGER – 2005; WEILAND, RIEGER, HERMANN – 2003; WOLF, ŽENÍŠEK, TŮMOVÁ, PASTOREK-1990).   
Pro toto vše je součástí efektivního rozvoje vybraného ve vybraném zemědělském zařízení, ve kterém je zastoupeno více kategorií průmyslových činností zakomponována idea řešeného záměru výstavby nové bioplynové stanice, ve které bude kontinuálně anaerobně fermentována prasečí kejda spolu s kukuřičnou siláží a (anebo) trávní senáží (eventuálně obdobnou formou fermentačně konzervovaných rostlinných tkání v přijatelné a energeticky využitelné podobě).

Kardinálním prvkem proponované výstavby takového komplexu je nová homogenizační jímka pro vkládanou surovinovou směs. Na ni stavebně, ale i funkčně navazuje výstavba a technologická instalace dvou fermentorů ve specifickém  uspořádání systémem „kruh v kruhu“ (tzn., že to jsou dva kombinované fermentory, umístěné na jedné základové desce, tvořené dvěma akčními prstenci). 
Tento systém vzájemného uspořádání fermentorů, koncipovaný podle soudobých poznatků v oboru, je určen k intenzívní anaerobní fermentaci směsi siláže a prasečí kejdy. Na takovou biotechnologickou soustavu pak bude napojena vlastní realizační součást produkčního systému, a to výkonný kogenerační systém pro výrobu jednak samotné elektrické a následně i reziduální tepelné energie z bioplynu, produkovaného v biotechnologické sekci v místě.

Současná verze projektová dokumentace pro stavební povolení BPS II uvádí, že do lumina hlavního fermentoru budou přepravovány kapalné živné substráty potrubím, vedeným po povrchu ze stávající homogenizační jímky (sloužící již pro provoz systému BPS I). Doplňkové příměsi, např. zrniny – obilí, vyřazené pečivo a masokostní moučky (dále jen jako MKM) budou do systému – v souladu s režimovým programem – vpravovány pomocí speciálního dávkovače. 
Hlavní živný substrát pro proces metanogenní anaerobní fermentace  - tedy prasečí kejda doplněná i odpadní vodou – bude do procesu dodáván kontinuálně v celkovém množství cca 45 000 m3 ročně.  Uvažovaná biomasa – jmenovitě fytomasa (tj. siláž, senáž, případně i obilí) bude do fermentačního procesu doplňována v množství cca 1 400 m3 ročně.
Pro provozní ředění již zmiňovaných vstupů bude užívána voda z vlastních zdrojů provozovatele, a to v množství cca 25 550 m3/rok, dále zpětně i digestát, přebytečný fugát a dešťová voda ze záchytné jímky. Chod BPS II bude kontinuální – tedy celoroční.
Hlavní akční součástí bioplynové stanice řízené počítačovou jednotkou s denním provozem bude prstencový dvoustupňový fermentor (tzv. kruh v kruhu) s příslušenstvím – tedy s integrovaným plynojemem, čerpadly, míchadly, se stěnovým ohřevem (vytápěním), a optimální teplotní režim bude podporován provedenou tepelnou izolací extrudovaným polystyrenem (EPS). 
Pro tento nástavbový provoz bude také vybudována nová homogenizační jímka. Na tyto prvky navazující výkonná kogenerační stanice se čtyřmi bude zabudována do kvalitně odhlučněného a tepelně izolovaného kontejneru. Další významnou součástí této nové bioplynové stanice bude i nový nouzový hořák (fléra), fungující jako kompenzační element  pro případ jakéhokoliv výpadku kogenerační jednotky. 
Kejda prasat bude do fermentoru dopravována potrubím, kaly z ČOV pak dovozem kyvadlově migrujícími autocisternami. 
Nezbytné kontinuální odsíření vyrobeného bioplynu pak bude řešeno jako mikroaerofilní mikrobiologická purifikace v obou stupních fermentoru. 
Hlavním finálním výstupem z provozu bioplynové stanice bude elektrický proud využitý v zařízení, s tím, že jeho přebytek bude smluvně distribuován do veřejné energetické sítě. 
Paralelně vznikající tzv. odpadní teplo bude využíváno jako dostupný termický zdroj jednak pro temperování technických i administrativních prostor v areálu zařízení a kromě toho také i pro technologický ohřev lumina  plněného fermentoru. 
Permanentně získávaný digestát bude – po jeho vytěžení v metanogenním procesu - 
zpracováván na organické hnojivo substrátového typu, dále na anorganické koncentrované hnojivo – síran amonný a na destilovanou vodu.
Zřízené sklady siláže nebo senáže s maximální kapacitou 12 500 tun ročně budou dvojího typu. Jednak ze 2/3 budou využívány pro kvasným procesem konzervovanou fytomasu obaly z tvrzeného polyethylenu (tzv. baggy) a pouze z 1/3 to budou technologické postupy, využívající k depozici tohoto materiálu tradiční silážní žlaby.

Pro plnění a uzavírání zmiňovaných silážních baggů bude používán speciální mobilní balící stroj nové generace, jehož prostřednictvím bude možné do jednoho baggu uskladnit maximálně 320 tun fytomasové hmoty. Naplněné baggy budou skladovány na vyhrazené zpevněné ploše ze štěrku se zakalením o průměru 3 m. Uvažovaná povozní kapacita všech baggů bude 13 569 m3
Silážní železobetonové žlaby s asfaltobetonovým dnem a výškou bočních stěn  4,5 m budou v terénu umístěny stupňovitě, v celkovém počtu 8 ks. V nich adjustovaná siláž bude zakryta speciální silážní polyetylenovou fólií.  
Podle dostupné projektové dokumentace budou objemové kapacity jednotlivých silážních žlabů, uváděné v m3 následující: 

Tab. č. 3
Tabulkový přehled stávajících žlabových deponií pro výrobu a uchovávání konzervované píce (kukuřičné siláže, trávní senáže), fungujících pro kombinovaná program hodnoceného zemědělského zařízení
	silážní žlab č. 1
	1 282 m3, 

	silážní žlab č. 2
	1 202 m3, 

	silážní žlab č. 3
	1 120 m3, 

	silážní žlab č. 4
	1 040 m3, 

	silážní žlab č. 5
	   959 m3, 

	silážní žlab č. 6  
	   878 m3

	silážní žlab č. 7
	     97 m3 

	silážní žlab č. 8  
	   716 m3


Celkem tedy bude stávající kapacitní objem všech silážních žlabů sumárně shromažďovat 7 994 m3 siláže, případně senáže.
Úhrnná kapacita fytomasy, uložené do tzv. baggů i silážních žlabů tedy bude 21 563 m3. Skladování a paralelní užívání takto konzervované a biotechnologicky ošetřené fytomasy bude probíhat celoročně.

Hodnocení: 


Popsaný provoz a jeho satelitní programové systémy jsou komponovány ve smyslu BAT na úrovni data projektování a schvalování do provozu
Výstavba odparek na zpracování kapalného podílu digestátu s cílem výroby organického hnojiva, amonného hnojiva a destilované vody.

Výstavba odparek je nyní zatím jen současným teoretickým záměrem na efektivní řešení systému zpracovávání kapalného podílu tekutého odpadu po ukončené metanogenní exploataci  digestátu, ve smyslu snížení jeho hrubého objemu o arteficiálně evaporovatelnou vodu. 
Paralelním  ideovým cílem je pak ještě další finální využití reziduálního materiálu, zbývajícího po odpaření dominantního podílu vody. Zde je proto v úhrnu tohoto záměru uvažována instalace komerční výroby organického hnojiva typu substrátu, dále pak i amonného hnojiva síranového typu a vody s kvalitativními parametry vody destilované.

Finálem tohoto záměru je výstavba odpovídajících provozních zařízení s kapacitou 2 x 5000 kg . h-1. Dvě provozní jednotky odparek budou v provozu 24 h denně, s možnými odstávkami potřebnými k čištění zařízení. 
Vstupní surovinou je tzv. fugát, získávaný ze separátoru, dehydrujícího energeticky (a biotechnologicky) již vyčerpaný  digestát. Složení a kvalita fugátu pro tyto účely je však závislá především na použitých vstupních surovinách, vkládaných do metanogenní procedury v BPS, při které by následně došlo k anaerobní fermentaci. 
Vysoký podíl amoniakálního dusíku a dalších dosud nevytěžených nutričních prvků bude snižován pomocí separace ve vakuové odpařovací jednotce. Takto bude získán zahuštěný koncentrát a destilát. 
Působením kyseliny sírové pak bude z koncentrátu vznikat síran amonný (anorganické hnojivo) a voda (až v kvalitě destilované vody). 

Skladování siláže.                                                                            

Jak již bylo podrobněji uvedeno výše, pro účelné, pohotové a plně disponibilní uskladnění siláže, případně i senáže  (s kapacitou maximálně 12 500 t. r-1), která tvoří další hlavní složku vstupních surovin do bioplynových stanic, bude využito jednak produktů technologie silážování do obalů z tvrzeného polyethylenu (tzv. baggů) – cca ze 2/3 celkového objemu a  z 1/3 pak bude konzervace probíhat v prostorách klasických silážních žlabů. 
Pro silážování a plnění konzervovatelné organické zelené hmoty do  speciálních polyetylenových obalů (tzv. „baggů“) bude používáno balícího stroje EB-3000-S. 

 Výstavba čtyř kogeneračních jednotek na zemní plyn.

Pro rozšíření kapacitní disponovanosti stávající bioplynové stanice je uvažováno doplnit stávající technologickou soustavu ještě dalšími čtyřmi kogeneračními jednotkami a to jednotkami kontejnerového typu. 
Nové kogenerační jednotky v počtu 4 ks, spalující zemní plyn, budou umístěny v odhlučněných kontejnerech. Odpadní teplo bude využito pro vakuové odparky a další technologická zařízení. 
Elektrický proud bude – podle záměru investora – distribuován do veřejné energetické sítě. Dodavatelsko-odběratelské smlouvy ani jiné zpřesňující údaje o tomto záměru však pro předkládané hodnocení nebyly poskytnuty.
Jiný informační zdroj (MZe) uvádí odlišné údaje, a to že bude nově vybudováno 5 kogeneračních jednotek pro spalování bioplynu a 1 pro spalování zemního plynu – celkem tedy 6 nových kogeneračních agregátů.
Avšak toto – dle poskytnutých údajů – je zatím jen koncepční úvaha, jejíž realizace v tuto chvíli nemá ještě žádné přesné dimenze ani typové, ani režimové a zejména ne realizační dimenze.
Jimi vyrobená elektrická energie by měla být prodávána do veřejné distribuční sítě, druhotně získávaná tepelná energie bude využita pro technologická zařízení v areálu (temperování výrobních hal, poroden a odchoven selat, odpařovací jednotky, řídícího centra a administrativní budovy apod.). 
Hodnocení:

Podle údajů investora a provozovatele vybrané  typy těchto kogeneračních jednotek plně vyhovují jako technologie BAT. V poskytnuté dokumentaci, poskytnuté pro toto hodnocení však chybí jakékoliv typové specifikování uvažovaných kogeneračních agregátů. 
Oprava a zastřešení provozního skladu surovin pro bioplynovou stanici 

Záměrem je uzávěrové zastřešení stávajících jímek na skladování prasečí kejdy, která se vyznačuje vysokým indexem zápašnosti. Hlavním stimulem k formulaci této koncepce je fyzické omezení úniků reziduálních pachových emisí z těchto zdrojů (tedy k separaci zbytkové zápašnosti, pokud se tato bude při správném a kontinuálním používání omezujících přípravků vůbec v předpokládané míře vyskytovat). 
Je zde uvažováno řešení prostřednictvím mechanického zakrytí – zastřešení speciální plynotěsnou plachtovinou, případně pevným záklopem u celkem čtyř kejdových jímek. A to dvou o kruhovém profilu a dvou čtyřhranných. 
Vzhledem k tomu, že prasečí kejda z místních zdrojů bude – podobně jako silážní nebo senážní hmoty – hlavní zpracovatelnou surovinou ve fermentorech bioplynové stanice, je v současné době zvažováno, jakou formu zakrývání kejdových jímek (pravidelně evakuovaných) je vhodné zvolit i s ohledem na frekventní odčerpávání jejich obsahů.  

Jako prioritní se však jeví být zastřešení skladu využívaného potravinářského odpadu, jmenovitě již nekonzumovatelného pečiva a podobných surovin pro vkládky do fermentorů.
Výstavba solární elektrárny.

Výstavba tohoto typu elektrárny je v současné chvíli teprve akčním záměrem, takže ji nelze hodnotit jako již plně funkční celek s hlediska naplnění kritérií BAT. V každém případě bude pro realizaci tohoto záměru nutno zohlednit i specifické sněhové podmínky podhůří Šumavy.  A to v tom smyslu, aby solárními panely zvětšená depoziční a ložná plocha pro sněhové vrstvy nevytvářela rizikový faktor nadměrné zátěže na jednotku plochy takto doplněné střešní konstrukce a nebyla ohrožením její skutečné, tedy aktuální únosnosti.

Fotovoltaické panely, které budou vlastním akčním jádrem solární elektrárny, budou adjustovány na osluněných střešních plochách hal pro odchov a výkrm prasat. Hustota osazení a volba hmotnostní charakteristiky použitých panelů bude muset být podřízena vyjádření statika k únosnosti konstrukce střešního pláště každé jednotlivé části samostatného střešního korpusu příslušné budovy.
Panely pro získávání elektrické energie prostřednictvím slunečního osvitu budou sloužit k výrobě elektrické energie, která bude spotřebovávána pro technologické operace a umělý osvit funkčních prostor uvnitř areálu. 

V případě nevyužitelnosti vyrobené elektrické energie v samotném zařízení pak bude její nadprodukce převáděna prostřednictvím nové trafostanice do distribuční sítě. 

Celkový uvažovaný nominální výkon v budoucnosti instalovaných solárních panelů bude 1080 kWp (tzn. 1005 – 1026 MWh.rok-1). 

Hodnocení:


Systém fotovoltaického zdroje elektrické energie plně odpovídá limitům BAT.
Nová čistírna odpadních vod.

Jedná se o čistírnu, projektovanou pro čištění technologických odpadních vod, které jsou produkovány z procesu porážky vepřů a do její sekce biologického stupně čištění budou přiváděny též splaškové vody ze sociálních zařízení v areálu. 

Nová čistírna bude umístěna v samostatném zastřešeném objektu. Zde bude v plynulém sledu po sobě probíhat několik procesů. Tedy prvořadě předčištění, následně pak chemická úprava, spojená s neutralizací čištěné vody (= dávkování roztoku hydroxidu sodného), doplněná řízenou koagulací (= dávkování roztoku síranu železitého), flokulací (= dávkování práškového organického polyelektrolytu ve vodním roztoku nebo roztoku koncentrátu). 
Následovat by měla tlakovzdušná flotace, biologické dočištění, dezinfekce již ošetřené vody (= roztok chlornanu sodného nebo podobné rychle působící antimikrobiální chemikálie) a čerpání vyčištěné vody z ČOV. 
Flotační kaly a pěna budou shromažďovány ve vodotěsné podzemní betonové jímce s kapacitou 20 m3, sedimenty pak budou soustřeďovány ve sběrné jímce a příležitostně budou autocisternou dopravovány do BPS. 
Biologický stupeň čištění bude tvořen – dle provozního řádu ČOV – otevřená betonová denitrifikační nádrž, umístěná mimo vlastní objekt objektu ČOV s kapacitou 87 m3. 
Dále zde budou vybudovány dvě otevřené betonové nitrifikační nádrže s kapacitami 40 + 130 m3 vně objektu ČOV a tzv. otevřená betonová dosazovací betonová nádrž uvnitř objektu ČOV s kapacitou 26,5 m3 . Toto vše bude doplněno kalovou betonovou krytou jímkou s kapacitou 44 m3 pro shromažďování čistírenských kalů. Kaly budou odtud autocisternou dopravovány do BPS k dalšímu zpracovávání.
Vyčištěná voda bude z dosazovací nádrže odtékat po filtraci na mikrosítovém bubnovém filtru (terciární dočištění) do dezinfekční betonové kryté jímky s kapacitou 20 m3, dále přelivem do jímky vyčištěné vody a poté čerpána do akumulační nádrže, kde budou jímány i dešťové vody, nekontaminované organickými látkami, využitelné pro mytí a čištění stájí. Nadbytek vod z akumulační nádrže bude – v případě vydatnějších nebo přívalových dešťů – vypouštěn do recipientu
Hodnocení:


V popisovaném rozsahu sanace odpadních vod jsou naplněny limity pro ohodnocení této technologické fáze jako BAT
Výroba organických hnojiv 

Při procesu výroby organických hnojiv bude využíván jako bazální surovina digestát, produkovaný fermentory v bioplynové stanici. Vstupními surovinami budou separát (z procesu separace digestátu), dehydrovaný a zahuštěný fugát (z odpařovacích jednotek) a rašelina. 

V průběhu výrobního procesu bude docházet k mísení vstupních surovin, jejich sušení a případně i k následné granulaci směsi, dále pak k balení hotového hnojiva buď ve formě sypké, nebo granulované. 

Jako opatření proti vznikající prašnosti budou všechna technologická zařízení uzavřena a výstupy vzdušniny ze vzduchotechnických systémů budou opatřeny odlučovači nebo vzduchovými filtry na záchyt prachových částic.

Hmotnost pytlové ambaláže finálních výrobků bude 5, 10 a 25 kg. Kromě toho bude dána možnost hnojivo expedovat též ve kbelících, jejichž hmotnost bude 10 nebo 15 kg. 
Sanativní efektivita z hlediska integrované prevence je v tomto případě skutečně vysoká, protože dochází k téměř totálnímu využití veškerého materiálu, vstupujícího do procesu metanogenní energetické přeměny s jejich vícestranným využitím a prakticky s téměř bezodpadovým provozem.

Hodnocení:


V popisovaném rozsahu sekundární produkce organických hnojiv jsou naplněny limity pro ohodnocení této technologické fáze jako BAT.
 Instalace plnící linky na destilovanou vodu

Jak už bylo uvedeno výše, destilovaná voda bude jedním z produktů, vznikajících při chodu provozních odpařovacích jednotek z fugátového  destilátu. 
Voda bude plněna na plnící lince do plastových nádob různého objemu, dle požadavku zákazníka – odběratele. Uvažovány jsou objemy jak pro malospotřebitele (5 l), tak i větší typy ambaláže, včetně velkoodběratelských kapacitních dimenzí Odhad množství vyprodukované destilované vody je na úrovni cca 10 000 m3. rok-1. 
Hodnocení: 


V poskytnuté podkladové dokumentaci chybí jakékoliv technické a provozní údaje o charakteru plnící linky, jejích kapacitních možnostech, podobně také o jejích vlastnostech. Vzhledem k tomu, že se však jedná z technologického hlediska o poměrně velmi jednoduchý technologický úkon, nelze spatřovat rozpor této fáze s limity BAT
Využití energie odpadního tepla, uvolňujícího se z absorpčního chlazení.
Absorpční chlazení je specifický systém termické regulační technologie, využívající dostupné tepelné energie k navození chladového efektu, případně i mrazícího účinku ve specifickém, k tomu účelu konstruovaném zřízení. Je analogem z minulosti dobře známých absorpčních chladniček, nezřídka označovaných jako plynové chladničky

     Absorpční chlazení pracuje na principu, při kterém se plynné chladivo nejdříve pohlcuje a následně vypuzuje z pomocné kapaliny. Silný roztok amoniaku přichází z absorpční nádoby do varníku. Po zahřátí stoupají páry amoniaku vzhůru do kondenzátoru a slabý roztok amoniaku jde do trubice. 
Vzduch cirkulující žebry kondenzátoru ochlazuje páry amoniaku na tekutý amoniak, který teče do výparníku. Vodík ve výparníku snižuje tlak amoniaku a nutí ho k odpařování. Proces extrahuje teplo z výparníku, který zase extrahuje teplo z ochlazovaného prostoru a teplota se snižuje. 

Slabý roztok amoniaku, který je udržován v trubici z varníku pohlcuje páry chladiva. Směs vodíku a amoniaku jde zpět do absorbéru, kde se vodík a amoniak oddělí a cyklus se opakuje.         
     
Výhodou chladících zařízení pracujících na absorpčním principu je, že neobsahují žádný kompresor, žádný motor či jinou pohyblivou část. Nedochází zde tedy k žádnému mechanickému opotřebení, k žádným vibracím, přístroje pracují zcela bezhlučně a prakticky bez jakékoliv údržby. 
Při provozu je jen třeba dbát na to, aby byla chladící báze umístěna ve vodorovné poloze, jinak ztrácí výkon. Chladící směs neobsahuje freon, či jiné příměsi poškozující životní prostředí. Chladící výkon je vyšší, než u termoelektrických chladniček a jen o něco nižší než u chladniček kompresorových. Provoz absorpčních ledniček je možný i na plyn (propan-butan, propan). 
Spojením absorpčního chlazení a systému schopného průběžně využívat jeho funkčního odpadu – tedy tepla – s kogenerační jednotkou vzniká další kombinační specifická termoregulační technologie tzv. trigenerace. 
Při tomto systému je cíleně indukován primárně žádoucí chladící efekt a při tom je ale také paralelně zhodnocováno odpadní teplo a jeho prostřednictvím je pak získávána  jak elektrická, tak i reziduální tepelná energie.
Protože v konvenčních klimatizačních a chladících systémech, využívajících absorpčního principu chlazení, není jeho vedlejší produkt – tedy reakční teplo – zhodnocován, stává se toto environmentální zátěží. Ta je pojmenovávána jako tepelné znečistění, které je třeba již na místě vzniku účelně minimalizovat (případně zcela eradikovat) vhodným efektivním řešením. 

Současné poznatky v tomto oboru přinášejí jako BAT – nejlepší dostupnou techniku – postupy, dovolující plné nebo téměř plné zhodnocení zmiňovaného odpadního tepla v souvisejících zónách a tím i zajistit minimalizaci jeho nežádoucího úniku do zevního prostředí v podobě již zmíněného tepelného znečisťování.


V zemědělských provozech, jako je právě hodnocené zařízení, které ve svém komplexu spojují více kategorií průmyslových činností, se přímo nabízí několik možností výhodného, dostatečně účinného a přitom i provozně významně úsporného řešení.  
Provoz SP Poběžovice – ve smyslu BAT – zavedl kontinuální využívání odpadního tepla ze systému absorpčního chlazení jeho rozvodem:

· pro vytápění kanceláří,
· pro dílčí temperování výkrmen,

· pro částečný ohřev (předehřívání) bioplynových reaktorů,

· pro ohřev TUV (teplé užitkové vody)-

Doporučení











Na základě seznámení se s poskytnutou částí podkladové dokumentace a na základě dílčích informací z provozu a rovněž i na základě orientační fyzické obhlídky areálu lze – ve vztahu k aplikaci zásad IPPC a limitů BAT formulovat sledující doporučení jako postřehy a posouzení aktuální situace zvenčí.
· Doporučujeme instalovat pravidelný systém měření emisí – a to jak plynných (amoniak, metan, oxidy uhlíku a oxidy dusíku) tak i pevných částic v podobě prašných úletů (polétavý prach).

· Doporučujeme optimalizovat program aplikace reduktorů plynných emisí (tzv. enzymatických prostředků) ze stájí chovaných zvířat a ze skladovacích prostorů pro jejich exkrementy – a to optimalizací druhové volby přípravků a zavedení vhodných aplikačních cest a postupů za účelem potlačení fugativních emisí (dodatečné ošetřování skladovacích a transportních zařízení pro redislokace těchto organických materiálů

· Za vhodné bychom považovali – a to jak z hlediska faktorů ochrany přírodního prostředí, ale i pro sanaci kritérií welfare a především nejenom pro hygienickou bezpečnost pracovníků instalovat monitorovací stanici rizikových emisních faktorů, sbírající údaje z více exponovaných míst v provozech a zpracovávající tyto údaje v odpovídajícím počítačovém programu.
· Sledovat a operativně řešit prašnost, vznikající při redislokaci krmných směsí u centrálního skladu jadrného krmiva. Úlety organických složek jsou živnou půdou pro nežádoucí mikrobionty, jejichž dosah vlivu může rizikově ohrozit jak biologickou sekci provozu tohoto zařízení, ale také i volně žijící společenstva v bližším i vzdálenějším okolí areálu.

· S ohledem na multifunkční orientaci tohoto zemědělského zařízení současně také doporučujeme sledovat zápašnost kafilerního boxu a případné emise nepříjemných rozkladných pachů okamžitě řešit aplikací vhodného postupu dezinfekce a desodorace.
· Současně doporučujeme sledovat fázově hladiny hluku, indukovaného rozmanitými aktivitami v provozu (např. nakládání vykrmených vepřů pro odvoz na jatky) a současně pravidelně ověřovat zvukově izolační vlastnosti kontejnerů, uzavírajících jednotliví kogenerační agregáty.

· Výsledky těchto sledování doporučujeme ihned řešit ve smyslu omezování nadlimitní hlučnosti – byť i jen občasné. Vzhledem k tomu, že odvoz na jatky probíhá v intervalech 7 – 10 dnů, jsou hlukové (akustické) inzulty biotického prostředí faktorem, který se opakuje cca 50 – 52x v kalendářním roce.

· Řešit – účelově striktně regulovat pohyb osob v multifunkčním areálu. Zejména pak důrazně regulovat dostupnost chovatelských objektů jednak z epizootologických stimulů a jednak pro zachovávání optimálního klidu a podmínek welfare. Podobně tak jednoznačně regulovat přístup a pohyb osob v oblasti technologických finálních úseků výroby bioplynu – a to z bezpečnostních, ale i zdravotně-hygienických důvodů.
· Definovat plán pravidelných asanačních operací (DDDD) uvnitř areálu a krizový plán při výskytu rizikových stavů a epidemiologicko-epizootologických ohrožení s definováním toxikologicky a ekotoxikologicky nejméně rizikových prostředků. Rovněž stanovit účelovou frekvenci opakování a technologický režim jejich aplikací.

· V souvislosti s právě uvedeným deklarovat jmenovitě režimy dezinfekčních a deratizačních programů, jejich režimové parametry a optimalizovat druhovou a koncentrační volbu účinných a bezpečných prostředků jejich optimálních a plně efektivních aplikačních postupů.
· V přímé souvislosti s posledním bodem našich doporučení navrhujeme řešit pravidelnou údržbu prostor mezi stájovými objekty, dostatečně často odstraňovat hutné porosty bylinného patra a ošetřovat povrchy těchto ploch. Nejen co do přehledné povrchové úpravy, ale i co do spádování a rychlého odvodu povrchových vod (odstranění zbahněných míst a p.).
· Rovněž doporučujeme věnovat dostatečnou pozornost údržbě vnitropodnikových pozemních komunikací a omezovat příčiny pro vznik projevů vodních erozí na jejich tělesech a tím snižovat následnou hlučnost vozidel při pojezdech po areálu.  Dále doporučujeme vhodnými opatřeními minimalizovat jejich povrchovou prašnost.

Shrnutí a hodnotící závěr
Hodnocení míry uplatnění BAT bylo orientováno podle věcně souvisejících referenčních dokumentů BREF 
Posuzování výroby anorganického hnojiva – síranu amonného

Pro výraznou specifičnost proponovaného záměru získávat síran amonný jako vedlejší produkt při získávání bioplynu nelze jednoznačně klasifikovat s hlediska BAT příslušnou projektovanou výrobní techniku, která byla projektem určena pro paralelní – sekundární produkci síranu amonného při zpracování digestátu prasečí kejdy z bioplynové stanice.

Celkově je ale možné determinovat jednotlivé sekce a funkční součásti technologického zařízení pro již zmíněnou paralelní výrobu síranu amonného (jako jsou např. vodokružné vývěvy, sušičky, skladovací nádrže a p.), jako obecně užívaná vhodná zařízení.

Právě komentované technologické soubory na výrobu síranu amonného se skládají z odpařovací jednotky, rozprašovací sušárny, balící linky, skladů pomocných látek a dispozičních skladů finálního produktu.

Sama projektovaná technologie této výroby je založena na principu finální krystalizace zmiňovaného amonného hnojiva. V průběhu odpařovací operace, které je podrobena odpadní koncová pevná složka energeticky vytěžené biomasy po ukončení procesu anaerobní fermentace – tedy digestát, je po evaporaci kapalné fáze (vody) přeměněn – jako destilační zbytek – na koncentrát amonných složek, nacházejících se v surovém digestátu. 
Jeho krystalizací pak vzniká základ pro další technologickou fázi, končící hotovým produktem – síranem amonným. Zařízení bude – dle údajů provozovatele – udržováno v kontinuálním provozu.

Poskytnuté podkladové materiály však neobsahují potřebný rozsah chemicko-technologických, ale ani hygienických, toxikologických a ekotoxikologických informací pro možnost objektivního vyhodnocení vlivu použitých technik na  životního prostředí a pro exaktní porovnání s úrovní BAT. 
Informace a podkladové dokumentace předkládané provozovatelem a žadatelem o toto hodnocení neobsahují údaje o výsledcích poloprovozního ověřování.
Použití nízkoodpadové technologie

Digestát jako koncový odpad procesu řízené metanogeneze bude diferencovaně zpracováván na organické hnojivo, amonné hnojivo a na destilovanou vodu.

Odpadní teplo z kogeneračních jednotek bude využito k ohřevu fermentorů BPS I a II,

temperování stájí, vyhřívání vakuových odparek, pásových sušáren a rozprašovací sušárny. V konečné fázi také k temperování administrativního a řídícího objektu. 
Přebytek odpadního tepla bude využíván k získávání chladícího média, použitelného ke korekci kryptoklimatologických hodnot v interiérech tohoto zemědělského zařízení, v němž je zastoupeno více kategorií průmyslových činností . 
Vyčištěná odpadní voda, po pasážováním  technologií čistírny odpadních vod, bude používána jak voda technologická a kromě toho bude užívána k běžnému mytí a čištění stájí. 

Odpadní produkty procesu čistění těchto vod budou zařazeny do procesu anaerobní fermentace v metanogenním procesu v bioplynových fermentorech.
Hodnocení

Hledisko BAT bude plněno.

Použití látek méně nebezpečných

Jako pohonné médium pro pozemní automobilovou (traktorovou) dopravu se bude i nadále používat nafta, kterou však v současnosti lze – za určitých podmínek – alespoň zčásti pro vnitropodnikovou dopravu nahradit přestavbou pohonných jednotek na plynový pohon. 
Provozovatel bude používat dezinfekční prostředky na bázi chlóru z důvodu menších finančních nákladů, než u ekologicky šetrných dezinfekčních prostředků. Bohužel, zde  je preferováno pouze ekonomické hledisko, bez ohledu na kritéria BAT a na zásady IPPC. 

I chlorované preparáty, avšak v modernější koncepci, než je uvažovaný chlornan sodný (SAVO) , fungující na bázi organických nosičů chlóru (DIKONIT) jsou z hlediska ochrany životního prostředí, ale i ochrany zdraví ustájených zvířat a zcela prvořadě ochrany zdraví a přípustných hygienických podmínek pro pracovníky v tomto zařízení mnohem přijatelnějšími prostředky, pokud ovšem není jediným hodnotícím kritériem nákupní cena. 
Hodnocení:

Vzhledem ke skutečnosti aplikace nejlevnějších dezinfekčních prostředků tomto případě nelze uvažovat o hodnocení akceptace BAT.
Druhy a charakteristiky chemikálií používaných pro analýzy, asanaci prostředí v laboratoři nebyly v poskytnuté podkladové dokumentaci vůbec uvedeny. 
Hodnocení:

Vzhledem ke skutečnosti neupřesnění spektra používaných chemikálií a reagencií v tomto případě nelze uvažovat o hodnocení akceptace BAT.
V technologickém procesu čistění odpadních vod (ČOV) budou používány hlavně následující čtyři zásadní chemikálie, a to:

· jako neutralizant 


= 
hydroxid sodný,
· jako koagulant 


=
síran železitý, 
· jako flokulant 



=
organický polyelektrolyt 
· jako dezinfekční prostředek 

=
chlornan sodný. 
Při výrobě síranu amonného se bude – kromě základní vytěžované biomasy a jejího destilátu – kontinuálně používat kyselina sírová, dovážená do zařízení. 
Druhy pomocných chemikálií, přidávaných do zpracovávaného materiálu ve  vakuových odparkách nebyly v dokumentaci, poskytnuté jako podklad pro toto hodnocení uvedeny.

Hodnocení:

Hledisko BAT nelze zohlednit. 
Podpora systému zhodnocování a recyklace použitých látek

Odpady se budou třídit a mohou být následně využívány ke dalšímu zhodnocování a případně i k recyklaci. Tříděný odpad bude předáván oprávněným osobám. 
Kejda, stejně tak shrabky a kaly z ČOV budou využívány jako vstupní surovina pro bioplynovou stanici I a II, kde vzniká bioplyn, využívaný k výrobě elektrické energie a tepla.
 Zbylý digestát se bude zpracovávat na organické hnojivo, amonné hnojivo a destilovanou vodu.

Hodnocení:

Hledisko BAT zde bude plněno.

Srovnatelné procesy

Veškerá kejda od prasat bude kontinuálně zpracovávána v bioplynové stanici I a II procesem anaerobní fermentace na bioplyn a vedlejší odpadní produkt – digestát. 
Digestát bude separován na tuhou část (separát) a kapalnou část (fugát). Bioplyn bude spalován v kogeneračních jednotkách, kde vzniká elektrická energie a odpadní teplo.

Hodnocení:

Hledisko BAT zde bude plněno.

Technický pokrok

Toto zemědělské zařízení, v němž je zastoupeno více kategorií průmyslových činností bude – většinou svých technologických celků - ojedinělé nejenom v rámci České republiky, ale  i v rámci Evropy.

Technologický ohřev funkčních fermentorů obou sekcí bioplynového provozu (tj. I a II), vytápění stájí a poroden, vakuových odparek, pásových sušáren a rozprašovací sušárny bude zajištěno výhradně odpadním teplem z kogeneračních jednotek na bioplyn a zemní plyn. 
Bude využívána trigenerace – produkce elektrické a tepelné energie a konečně výroba chladu pro fungující součásti technologické soustavy, které budou vyžadovat regulaci temperatury v tomto směru.

Průběžně produkovaný digestát z fermentorů bioplynových stanic I a II bude zpracován jednak na organické hnojivo substrátového typu, syntetické koncentrované amonné hnojivo a destilovanou vodu.

Destilovaná voda, vyráběná po dehydrataci digestátu a destilaci jeho vodného podílu bude stáčena do lahví, kanystrů a sudů na plnicí lince. 
Sluneční energie bude využita ve fotovoltaickém komplexu solární elektrárny jako další forma výroby elektrické energie z obnovitelných zdrojů nejenom ve smyslu posílení fenoménu energetické soběstačnosti hodnoceného zemědělského zařízení. 
Vyčištěná odpadní voda z ČOV bude využívána jako technologická voda k provoznímu mytí a k čištění stájí i ostatních složek všech technologických soustav.
Konvenčně konzervovaná kukuřičná siláž nebo trávní senáž bude skladována jednak v silážních žlabech a nově též – po adjustaci - ve speciálních plastových vacích vyráběných právě k tomuto účelu zvaných  „baggy“.

Celé toto hodnocené zemědělské zařízení bude zcela soběstačné v produkci elektrické i tepelné energie, jejichž přebytky bude schopno nabídnout i k dalšímu využití. 
Řídící centrum s laboratoří bude sloužit k ovládání dopravních cest, automatizovaných technologických prvků, transportních potrubních cest a čerpadel v rámci celého zařízení prostřednictvím řídícího počítače.

Hodnocení:

Hledisko BAT zde bude plněno.

Charakter, účinky a množství emisí

a) Emise do ovzduší

Kejda se bude zpracovávat v bioplynových stanicích s hermeticky uzavřenými fermentory a s vyloučením úniku amoniakálních i jiných emisí.
Sklady digestátu a provozní jímky na kejdu budou zakryté speciální vzduchotěsnou plachtou nebo pevným víkem a vzniklý bioplyn bude kontinuálně odváděn ke spalování v kogeneračních jednotkách. 
V případě jakéhokoliv technologického výpadku kogeneračních jednotek bude bioplyn spalován na nouzových hořácích BPS I a BPS II  (fléry). 
Kejda bude do fermentorů ze všech provozovaných stájí přepravována výhradně jenom k tomu dimenzovanými potrubními systémy. 
Vakuové odparky, završující proces dehydratace digestátu, budou zcela uzavřeným produkčním systémem. 
Ventilační výduchy z provozu výroby organického substrátového hnojiva budou osazeny vzdušnými filtry a cyklonem pro zachycování TZL. 
Celková roční emise amoniaku, zjištěná výpočtem pomocí emisních faktorů, kategorizuje zařízení chovu prasat jako velký zdroj znečišťování ovzduší.

Bude proto prováděno exaktní měření: 
· případných emisí amoniaku a pachových látek z bioplynových stanic, kategorizovaných jako střední zdroj znečišťování ovzduší, 
· měření emisí oxidů dusíku, tuhých znečišťujících látek, sumy uhlíku, oxidu uhelnatého z kogeneračních jednotek, kategorizovaných jako střední zdroj znečišťování ovzduší, (>>>pokračování na další straně)
· měření obsahu síry v bioplynu,
· měření pachových látek z ČOV kategorizované jako střední zdroj znečišťování ovzduší,
· měření emisí tuhých znečišťujících látek, amoniaku a pachových látek z cyklonu a z provozu chlazení granulí, 

· filtrů pásových sušáren a kladívkového šrotovníku, sloužícího k výrobě organického hnojiva, kategorizované jako velký zdroj znečišťování ovzduší,
· měření emisí z výroby anorganického hnojiva kategorizované jako velký zdroj znečišťování ovzduší. 
Hodnocení:

Hledisko BAT zde bude plněno.

b) Emise do vody

Technologické odpadní vody z jatek (po jejich opětovném uvedení do provozu) a splaškové odpadní vody ze všech sociálních zařízení budou ošetřeny  na ČOV s mechanickým, chemickým a biologickým stupněm čištění. 
Bude proto průběžně prováděno sledování kvality vyčištěných vod v ukazatelích: 
· CHSKCr, 
· BSK5, 
· NL, 
· N-NH4
· N-NH4 + (Z),
· Nanorg, 
· Nanorg (Z), 
· Pcelk, 
· EL, 
· AOX.

Dešťové vody z místa uložení silážních (senážních) baggů a z prostoru silážních žlabů budou sběrnými žlaby dopravovány do železobetonové záchytné jímky. Voda bude využita pro ředění vstupních surovin v BPS a mytí stájí, případně i pro další odpovídající využití.
Dešťové vody ze stávajících i nových střech budou svedeny novou dešťovou kanalizací do nových tří podzemních retenčních jímek, zakrytých železobetonovými deskami,

odkud bude voda po sedimentaci odtékat do stávající vodoteče.

V akumulační nádrži vyčištěných vod z ČOV budou jímány i dešťové vody nekontaminované organickými látkami, využitelné pro mytí a čištění stájí. 
Nadbytek vod z akumulační nádrže bude v případě deště vypouštěn do bezejmenného recipientu, ústícího do vodního toku Pivoňka.

Hodnocení:

Hledisko BAT zde bude plněno.

c) Emise hluku, vibrací a neionizujícího záření

Zdrojem hluku budou hlasové projevy ustájených a posléze i transportovaných zvířat, provoz technických zařízení výrobních a obslužných sekcí a liniová pozemní a případně i potrubní pneumatická doprava. 
Provozovatel doložil hlukovou studii, zpracovanou autorizovanou osobou, ze srpna 2008. Další měření hluku již údajně nebude provedeno.

Kogenerační jednotky budou umístěny v odhlučněných kontejnerech. 

Hodnocení

Tato hlediska nelze ve smyslu BAT uplatnit.

Hlediska vibrací a neionizujícího záření – nejsou s ohledem na technologické vybavení celého multifunkčního komplexu  a pro nepřítomnost významných zdrojů vibrací a zejména pak ionizujícího záření na tomto místě hodnocena.
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Přehled  související  a limitující legislativy

Zákonné normy

Zákon č. 505/1990 Sb., o metrologii, ve znění pozdějších předpisů

Zákon č. 156/1998 Sb., o hnojivech, pomocných půdních látkách, pomocných rostlinných přípravcích a substrátech a o agrochemickém zkoušení zemědělských půd, ve znění pozdějších předpisů

Zákon č. 185/2001 Sb., o odpadech (úplné znění vyhlášeno pod č. 106/2005 Sb.)

Zákon č. 254/2001 Sb., o vodách, ve znění pozdějších předpisů

Zákon č. 76/2002 Sb., o integrované prevenci a omezování znečištění a o integrovaném registru znečišťování, ve znění pozdějších předpisů

Zákon č. 86/2002 Sb., o ochraně ovzduší, ve znění pozdějších předpisů

Zákon č. 356/2003 Sb., o chemických látkách a chemických přípravcích a o změně některých zákonů, ve znění pozdějších předpisů

Vyhlášky:

Vyhláška č. 274/1998 Sb., o skladování a způsobu používání hnojiv, ve znění pozdějších předpisů

Vyhláška č. 381/2001 Sb., kterou se stanoví Katalog odpadů, Seznam nebezpečných odpadů a seznamy odpadů a států pro účely vývozu, dovozu a tranzitu odpadů a postup při udělování souhlasu k vývozu, dovozu a tranzitu odpadů (Katalog odpadů) 

Vyhláška č. 383/2001 Sb., o podrobnostech nakládání s odpady, ve znění pozdějších předpisů

Vyhláška č. 20/2002 Sb., o způsobu a četnosti měření množství a jakosti vody

Vyhláška č. 191/2002 Sb., o technických požadavcích na stavby pro zemědělství

Vyhláška č. 356/2002 Sb., o seznamu znečišťujících látek, obecných emisních limitech, způsobu předávání zpráv a informací, zjišťování množství vypouštěných znečišťujících látek, tmavosti kouře, přípustné míře obtěžování zápachem a intenzitě pachů, podmínkách autorizace osob, požadavcích na vedení provozní evidence zdrojů znečišťování ovzduší a podmínkách jejich uplatňování

Vyhláška č. 554/2002 Sb., o vzoru žádosti o vydání integrovaného povolení, rozsahu a způsobu jejího vyplnění

Vyhláška č. 572/2004 Sb., kterou se stanoví forma a způsob vedení evidence podkladů nezbytných pro ohlašování do IRZ

Vyhláška č. 450/2005 Sb., o náležitostech nakládání se závadnými látkami a náležitostech havarijního plánu, způsobu a rozsahu hlášení havárií, jejich zneškodňování a odstraňování jejich škodlivých následků

Vyhláška č. 362/2006 Sb., o způsobu stanovení koncentrace pachových látek, přípustné míry obtěžování zápachem a způsobu jejího zjišťování

Vyhláška č. 363/2006 Sb., kterou se mění vyhláška č. 356/2002 Sb., kterou se stanoví seznam znečišťujících látek, obecné emisní limity, způsob předávání zpráv a informací, zjišťování množství vypouštěných znečišťujících látek, tmavosti kouře, přípustné míry obtěžování zápachem a intenzity pachů, podmínky autorizace osob, požadavky na vedení provozní evidence zdrojů znečišťování ovzduší a podmínky jejich uplatňování

Nařízení vlády ČR

Nařízení vlády č. 502/2000 Sb., o ochraně zdraví před nepříznivými účinky hluku a vibrací, ve znění pozdějších předpisů

Nařízení vlády č. 352/2002 Sb., kterým se stanoví emisní limity a další podmínky provozování spalovacích stacionárních zdrojů znečišťování ovzduší

Nařízení vlády č. 353/2002 Sb., kterým se stanoví emisní limity a další podmínky provozování ostatních stacionárních zdrojů znečišťování ovzduší

Nařízení vlády č. 368/2003 Sb., o integrovaném registru znečišťování 

Nařízení vlády č. 148/2006 Sb., o ochraně zdraví před nepříznivými účinky hluku a vibrací, ve znění pozdějších předpisů

Nařízení vlády č. 615/2006, o stanovení emisních limitů a dalších podmínek provozování ostatních stacionárních zdrojů znečišťování ovzduší

Nařízení Evropského parlamentu

Nařízení Evropského parlamentu a Rady (ES) č. 1774/2002, ze 3. října 2002, kterým se stanoví hygienická pravidla týkající se vedlejších živočišných produktů, které nejsou určeny k lidské spotřebě

Normy
ČSN  750905  Zkoušky vodotěsnosti vodárenských a kanalizačních nádrží
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